
Die hier om Je - zus' wil-le ver - la - ten, va-der of moe-der, hui-zen of

land, ont - van-gen al wat ze eenmaal be - za - ten, hon-derd-voud we-der uit Zijn

hand; hon-der-den kin-d'ren, va-ders en moe-ders, zie-len, ge - won - nen voor de

Heer, eensdiepge - zon-ken,zustersen broeders,doorhen ge - bracht tot Je - zus weer.

Wie ’t eigen leven wil verliezen,
vindt ’t ware leven in Hem alleen,
’t leven, dat waard is om het te kiezen,
liefde verspreidend om zich heen;
aan de bedroefden brengend verblijding,
heling aan 't gebroken hart,
aan de gebonden zielen bevrijding,
en de bedroefden troost in hun smart.

Ik wil des Heilands volgeling wezen,
spreken alom van Zijn liefd’ en macht.
Dat ook door and’ren Zijn naam geprezen,
Hem aller lof en dank zij gebracht.
Word ik dan ook gesmaad of geslagen,
om Zijnentwil miskend, gehoond,
voor Jezus wil ik alles graag dragen,
daar mij Zijn liefde honderdvoud loont.

 Woorden overgenomen uit "Zangen des Heils" met toestemming van het Leger des Heils.

2.

3.

4. Moet ik een eenzaam pad hier betreden,
kost het mij dikwijls tranen en pijn,
voert Gij naar Golgotha mijne schreden,
moet angst en smart mijn deel hier zijn.
’k Blijf U vertrouwen, need’rig en stille,
steunend op Uw belofte, o Heer!
Wat ik verliet om Jezus’ wille,
geeft Gij mij honderdvoudig weer.
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Die hier om Jezus’ wille verlaten
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